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Vollendet
Mit repräsentativen Formaten für

Wand und Boden schafft die Feinstein-

zeug-Serie Cronos eine Atmosphäre

von höchster Perfektion und Eleganz.

Die Dekoration Design Onda ergänzt

diese um großzügige Wellenstrukturen.

Perfect
With representative sizes for wall and

floor, the porcelain stoneware series

Cronos creates an atmosphere of

highest perfection and elegance. The

decoration Design Onda with its

generous wavy structures completes

the series.

Cronos schwarz / black
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Individuell
Mit erlesenem Design fördert Cronos

die Entwicklung ästhetisch anspruchs-

voller Konzepte. Edle Dekorationen

ermöglichen eine zeitgemäße und

stilsichere Gestaltung von Wand- und

Bodenflächen.

Individual
With its exquisite design, Cronos

supports the development of aes-

thetically demanding concepts. Noble

decorations permit a contemporary

and stylistically appropriate design of

wall and floor surfaces.

Cronos schwarz / black
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Cronos ockerbraun / ochre-brown
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Ästhetisch
Meisterhaft abgestimmte Farbtöne

und modulare Formate laden zum

Kombinieren ein und sorgen für ex-

klusive Akzente. Als starker Blickfang

dienen die klaren Linien der Dekora-

tion Design Avant.

Aesthetic
Colours matched in a masterly manner

and modular sizes are inviting combi-

nations and permit to set exclusive

accents. The clear lines of the decora-

tion Design Avant serve as striking

eye-catcher.
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Exklusiv
Cronos-Fliesen aus unglasiertem

Feinsteinzeug faszinieren durch ihre

dezente Natursteinoptik. Holz- und

Edelstahleinleger geben den Design-

fliesen und Bordüren eine unver-

wechselbare Optik.

Exclusive
Cronos tiles made of unglazed porce-

lain stoneware are fascinating thanks

to their discreet natural stone look.

Wooden and special steel inserts give

the decorative tiles and borders an

unmistakable look.

Cronos ockerbraun / ochre-brown
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Cronos dünenbeige / dune-beige
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Elegant
Alle Fliesenformate sind kalibriert

und lassen sich mit extrem schmaler

Fuge verlegen. So entsteht ein aus-

gewogenes Gesamtbild, das durch

die klaren Strukturen der Dekoratio-

nen Design Garde und Design Lepo-

rello effektvoll belebt wird.

Elegant
All tile sizes are calibrated and can be

laid with an extremely narrow joint.

In this way, a harmonious overall pic-

ture is created, which is effectively

livened up by the clear structures of

the decorations Design Garde and

Design Leporello.



12

Cronos dünenbeige / dune-beige
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Einzigartig
Im gehobenen Ambiente entfalten

Cronos-Designfliesen ihre unvergleich-

liche Ausstrahlung. Edle Dekorationen

mit modernen Werkstoffen wie Holz,

Chrom und Glas geben der Gestaltung

eine individuelle Note.

Unique
In an elevated ambience, the decora-

tive tiles of the series Cronos display

their unique effect. Noble decorations

with modern materials such as wood,

chrome and glass give the design an

individual character.
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Unglasierte Bodenfliesen sind von Natur aus strapazierfähig und unempfind-
lich. Doch in den feinen „Micro-Poren“ können sich mit der Zeit Staub und
Schmutz ablagern sowie fleckbildende Substanzen eindringen. Deshalb er-
halten die unglasierten Feinsteinzeugfliesen des Segments „Public Life“
schon während der Herstellung im Werk einen dauerhaften Spezialschutz
gegen Flecken und Verunreinigungen: Die bewährte Protecta-Oberflächen-
vergütung geht während des Brennens eine innige Verbindung mit dem
Fliesenkörper ein und schließt alle Poren an der Fliesenoberfläche. Daher
können selbst Öle und Fette auf Protecta-vergüteten Fliesen keine Spuren
hinterlassen. Und eine nachträgliche Imprägnierung nach dem Verlegen
ist nicht mehr erforderlich.

Protecta oberflächenvergütet.
Unglazed floor tiles are hard-wearing and resistant by nature. But in the
course of time, dust and dirt may deposit in the fine “micropores”, and sub-
stances forming stains may penetrate. That is why the unglazed porcelain
stoneware tiles of the segment “Public Life” are provided with a durable
special protection against stains and dirt already during their production.
During the firing process, the proven Protecta surface upgrading is cerami-
cally bonded to the biscuit and closes all pores on the tile surface. Therefore,
even oils and fats can leave no marks on tiles with Protecta upgrading.
And the subsequent impregnation after laying is no longer required.

Protecta surface upgrading.

Bodenfliesen, 30 x 30 cm*
Floor tiles, 30 x 30 cm*

434102 ockerbraun / ochre-brown, TS R9

ohne Abb. / without ill.:
434100 schwarz / black, TS R9
434101 dünenbeige / dune-beige, TS R9

Cronos

Bodenfliesen, 60 x 60 cm*
Floor tiles, 60 x 60 cm*

434108 ockerbraun / ochre-brown, TS R9

ohne Abb. / without ill.:
434106 schwarz / black, TS R9
434107 dünenbeige / dune-beige, TS R9

Feinsteinzeugfliesen, unglasiert /

Porcelain stoneware tiles, unglazed

Treppenfliesen, 30 x 30 cm*
Stair tiles, 30 x 30 cm*

434137 ockerbraun / ochre-brown, TS R9

ohne Abb. / without ill.:
434135 schwarz / black, TS R9
434136 dünenbeige / dune-beige, TS R9

Treppenfliesen, 30 x 60 cm*
Stair tiles, 30 x 60 cm*

434140 ockerbraun / ochre-brown, TS R9

ohne Abb. / without ill.:
434138 schwarz / black, TS R9
434139 dünenbeige / dune-beige, TS R9

schwarz
black

dünenbeige
dune-beige

ockerbraun
ochre-brown

Sockel mit Fase, 7 x 30 cm
Skirting with bevel, 7 x 30 cm

434147 ockerbraun / ochre-brown

ohne Abb. / without ill.:
434145 schwarz / black
434146 dünenbeige / dune-beige

* kalibriert: mit einer engen Fugenbreite verlegbar / 
calibrated: can be laid with narrow joints

** rückseitig netzverklebt / with paper-net on reverse side
TS = Trittsicherheit / TS = Slip resistance

Protecta-Oberflächenvergütung
Protecta surface upgrading

Bodenfliesen, 30 x 60 cm*
Floor tiles, 30 x 60 cm*

434105 ockerbraun / ochre-brown, TS R9

ohne Abb. / without ill.:
434103 schwarz / black, TS R9
434104 dünenbeige / dune-beige, TS R9
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Design Garde, 30 x 30 cm**
434125 dünenbeige, 
ockerbraun / dune-beige,
ochre-brown, TS R9

Design Leporello, 30 x 30 cm**
434127 dünenbeige / 
dune-beige, TS R9

Bordüre Arte, 30 x 3,4 cm*
Border Arte, 30 x 3.4 cm*
434122 dünenbeige, 
ockerbraun, Intarsie Holz-
Edelstahl / dune-beige,
ochre-brown, wooden,
special steel insert

Design Avant, 30 x 30 cm**
434124 ockerbraun, 
dünenbeige / ochre-brown,
dune-beige, TS R9

Mosaik, 5 x 5 cm** (Bogen 30 x 30 cm)
Mosaic, 5 x 5 cm** (Sheet 30 x 30 cm)

434151 dünenbeige /
dune-beige, TS R9/A

Mosaik, 5 x 5 cm** (Bogen 30 x 30 cm)
Mosaic, 5 x 5 cm** (Sheet 30 x 30 cm)

434152 ockerbraun /
ochre-brown, TS R9/A

Design Onda A, 30 x 30 cm**
434129 schwarz / black, TS R9

Design Carre, 30 x 30 cm**
434128 schwarz / black, TS R9

Design Onda B, 30 x 30 cm**
434130 schwarz / black, TS R9

Bordüre Arte, 30 x 3,4 cm*
Border Arte, 30 x 3.4 cm*
434123 schwarz, Intarsie 
Edelstahl-Glas / black, 
special steel and glass insert

Dekorationselemente /

Decoration Elements

Design Leporello, 30 x 30 cm**
434126 schwarz / black, TS R9

Designfliesen, 30 x 60 cm*
Decorative tiles, 30 x 60 cm*
434120 dünenbeige, Intarsie
Holz-Edelstahl / dune-beige,
wooden, special steel insert

Designfliesen, 30 x 60 cm*
Decorative tiles, 30 x 60 cm*
434121 ockerbraun, Intarsie 
Holz-Edelstahl / ochre-brown, 
wooden, special steel insert

Designfliesen, 30 x 60 cm*
Decorative tiles, 30 x 60 cm*
434119 schwarz, Intarsie 
Edelstahl-Glas / black, 
special steel and glass insert
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06Deutsche Steinzeug Keramik GmbH

D-92519 Schwarzenfeld

Telefon: +49 (0) 94 35-391-0

Telefax: +49 (0) 94 35-391-34 52

E-Mail: architekturkeramik@deutsche-steinzeug.de

Internet: www.agrob-buchtal.de

Deutsche Steinzeug Schweiz AG

Seestrasse 43a, CH-6052 Hergiswil

Telefon: +41 (0) 41 63-250-60

Telefax: +41 (0) 41 63-250-61

E-Mail: info@deutsche-steinzeug.ch

Internet: www.agrob-buchtal.de

Ansprechpartner für weitere Länder 

finden Sie im Internet unter: 

You will find contact names for 

other countries on the Internet at:

www.agrob-buchtal.de

GERMAN CERAMIC TILES
Quality Design Tradition


